
P aTA1N2 LOreNZO Campeg10
M

auf dem Reichstage VON ugsburg 30
Von Dr Stephan Ehses.

salvtıatı IL ampeg10. Kom, 1. Oktober 1530
Lettere dı Princip Ba Kogie.

Am sind die Breven e deutschen Fürsten abgegangen. “
Ho 1pol hauto lPaltra S11a de A 1a quale ha mediecato a4SsSal l (1

Splacere, che Signore pertinacla el arrogantia d1 Luthe-
ranl, ei ın Dio, che darä all’optima mentfe dı aestä Ces quella
felicltä, che lel desidera castigarli, ei perche questo ei per aver un

pres1d10 PronNtOo contr’ıl 'T’urco ei DL quiete alıa Sarla molto 1n PLO—
pPOSITO, che 81 SEYUISSE 11 disegno0 dı mandar 11ı Spagnloli, che
F1orenza, CO  —$ un banda dA’ Italıanı 1n Ungharia: Sua Beatre fa, e10Ö che

F  M PUO DEL disporre 11 potentatı a 112 econtribuir questa SPECSAa, G1
SCr1YONO brevı Cutel, exhortandoli vVvoler DeEL ben COM MMUNE spender
LL particella dell”’entrate loro. > Non che frutto S1 faräa; da

Hne 1ON resterä dı NO  e spendereı ’ autoritä SUua, el per quello,
che 0CCa Jel, farä SUPLAa le forze SUue., KEit ceredo, questi S18nr (Cesareı
TOYVYINO ın Sta tale anımo, che restino ene econtent.

( OCN erlaube em Papste die augenblickliche Finanzlage N1C
schon Jetz sogleich dieselbe zu ' leisten,: etwa ann,

Kortsetzung un Schluss 20,
Wo 1n andern Depeschen auf cdie vorliegende ezug ZCNOMM wird,

erhält dieselbe das atum VOIN

2U, Anm
20, Die Vorlage schreihbt 14, ofenbar durch Versehen.

Diese reven nach Genua, Lueccä, Venedig etc., VO (Oktober 1550
tehen 1n Arm vol 31 Nr. 515
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dıe unter besseren Verhältnissen tellen wıird (G{lücklicher- FW e156 hat sıch auch die Eınnahme Tirnaus 111 Mähren Ure®
die Türken nicht bestätigt

Con le predette, ultıme eie . Römische okumente NrT. 92] v
ampegi0 _  C Salriati ugsburg, e  a Oktober 1530

Liettere dı Prıiıncıpt I} 3 ()1 DIie Ziffer-Beilave 34 aufvyelöst auf 38
Eingelaufen November

WTrZ nd eELWaSs ıle WEeZZCN Abgangs der Post Stand
der Glaubenssachen unverändert dıie Türkenfrage noch Bera-
LUNGS Schluss des kheichstages bevorstehend der Kalser wırd
Hausmeister TOoO della, ()ueva Z Papste senden un p
Anfang November nach den Nıederlanden LPE1ISCHN Beiliegyend
der Rezess deutscher Sprache ZUM UÜhbersetzen WLr keiıne Zeit

Dellı STa Va x [ 11 dı questo Lämmer 62 Nr 43
Beilage ber dıe Königswahl| „Monser dı Granvel DEr dı

VI 6a OMMUNL1GC: 11 Lrattato COn questl PF1INC1P1 dell’elettiione del fra-
dı Komanl, 0201 eX  10Ne, che In 11011 11 NECCESS4Tr10O

farne MOLLO, 107 navea m 11 fondamento, el aflırm le COSe
nhora ben ferme el che S0100 {1 restiava la difnieultä dı chlamar 110  s

11 uca dı Saxonla, el QUanto PCL M ca el 11 s 11LO1 el PSL 11 ETAaN

TEesSOIutC d1 NONMN, INa che aleunı dı questl ejletLtLOr] 11 Maguntino, a A N a Va
ETAaNOÖ di CONLFrAaTlA IN101N6, et. DE QueSLO 111 1SsSe che DEr metter la C0S24

SICUTL’O, 11 DAL6EVA NECESSA1LO, che Navesse un da S Stä ne
quale Lamquam DEL NOfLOr10 Sa dechlarasse, COlul
OC6 elettione, EXCOMMUNICATLO eic el lecıto a llı T1 procedere

Iu1 all’elettione, 2R8VAl eComMmmMaAandare el inhıbire a lı 169 elettorIı che
1LON 10 debbano cChiamar, el che questa enesse CcTrei4a el la,
detta inhiıbıtione S 1 facesse SeECretiamMente allı elettori. * Ancora r1CerCcO,

St\. potrla far Ul el habilıtar a iıllum QCL1M antum 11 duca
dı Saxonla dıeendoli 1 che queStO 111 PAar6cVvVa mMO arduo,
che SCI’1V6eSSI Sa St1imo che PIU parler? Don Piıetro®®

alyıatı ampegi0 ROom, Oktober 1530
Lettere dr Principi 399 Kopile

Türkenhülfe US Ttalıien
I dissl, quanto er KZUSLALO SigNore 11 M1SECNO, 11 quale

venuto quäa 11 Ser (+10 ANnt Muscettula, dı mandar ngharla

die Beilage
\ unten die erste Anm Nr
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dieel miıla dı quest] antı, SOPIAa 11 qualIı 10OMN 100820 LeEMPO, el de]l
CONUNU: Beatre strıngyendo 1a pratica Quan(t{o PUO che 11 potentatı
Italıa eontribuischino COS1 Santla Con 11 SIgNOT ambasclaitorI1,
che SOI QulL, ha Beatne parlato eficacemente, che SCT1VYAaNO allı I10TO
SI&ONOTN, ei dımanı S 1 mMandano I1 brevı per OVve SONO 11 Nunilı dı

s täa faranno loro ’ offie10 bocca oltre 11 brevı Ove NO  w SONO NUuNUN,
manda Beatre OM1N1 9 posta, * el userä finalmente quella
dilıgentia che A9T'E possibile, essendo questa C0Sa Aanio A Signore,
QqUantOo l’utile che aspecta ql| la Christianıtä HOTG Pilaceja A, DIO
SC  = qualche resolutione, COINE S1 desidera et richj.ede 11 b1ısoeno
della Christianıtä

edo 11 SeT ambasclatore eic Röm Dokum., Nr 93]
K

ampegio al Aalyı]atı Augsburg, 31 3 (Oktober 1530
Lettere d2 Principm 41 O

Man 7al UVorstellungen WEGEN der Fassung des Rezesses
Vergleich mMT FKerrara endung (/ueva Forderung der

Lulheraner IDeBedenkliche altung mehrerer Reichsstädte
Gravbamına Koadjulo7 FÜr ERıga

uesta porterä Don Pıetro Cova, qual CD espedito da M tä
informerä Signore a plenum d’ogn1 C0Sa Monser dı (Granvela per
OIM  on dı MI La due volte Q UL INECO ei hammı COMMUN1CALT
aqaleune COSe ca la espedıitione del Don Pıetro La VO f
MECO, hayvyendomı fatto legere 11 LECECSSOo el notato, che tuttı
11 lochl, OoOve fanno ment.ione della. chlesa catholica unıvyversale eife.. 10A1l

IN1NAaNO Sanctiam Romanam eccles1iam 111 PAaL VE dolermene SCCOH, an
PDIU che qUantiuNgue dallı COTINMISSAaTU1L dietta fusse sta COompllato,
n]ıentedimanco IV tä era quella che parlava el che oı pOteVvo Ostrare,
NO  a So1um ne modern1, antıquı econcılıı che eccles1a Romana erat
Caput ei mag1ıstra OMMN1IUIM ecclesiarum ei che osimı1le Propos1ıto faceva

de Sancia Romana el unıversalı ecelesia, el che Sm. s 1 pOoteVvVa
ricordare, che quando OMMUNILC: ingua Hrancese INCCO quesSto r6CCSSO,

Ms „SCr1verne**.
oben 114 Anm. So wurde ur Venedig der Nuntius Altobellus,

Bischof VO  - Pola, beauftragt; nach (+2nua wurde der (+e2heim-—Kämmerer Do-
NEeN1ICO Centurione entsandt

Das Schlusstück dieser Depesche mM1 dem Datum fehlt an dessen Stelle
1sST beiıim Binden as VOTIS'C Schreiben Campeg10’ VO (O)ktober gekommen,
und daher hat Lämmer, der ]111 Nr Zg 61 kleinere Stücke A vorliegendem
Berichte abdruckte, emselben das gleiche Datum VO gegeben. Der ıch-
tige Lag ist. der 31 ÖOktober, W16 AaUS Campeg10’ nächster Depesche VO
ı1 November hervorgeht
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10 ’ havevo advertita del haedemo. Confessö ch’10 havevo rag10ne, re11-
elendo ]a Colpa ıIn questi ministri dietta, ei 1pol la, ecunda VO
che f dissı haverlo detto CO  — M& la quale medemament mM1 dava
rag1ıone el disse., che ] vederia provederglIi, avantı G1 publicasse, altem
1n aleunı loch! CL prineilpali. Non quello faranno.

nterredung miıt dem Kajiser W1e mi1t Granvella ber WHerrara;
éindringliche Oorstellung bel belden, dass die Sache NIC weiter
verschoben, sondern VOL der Abreise AUS ugsburg erledigt werde.
Granvella 1L nachdrücklich e1INemM Vergleich un erbıttfe sich
dazu Vom Papste Vorschläge, für deren Annahme S1C anhel-
schl& machen wıll Den Prozess ıll 11All nach Beendigung uUurc
gélehrte, unpartelilsche, ber dem Papste wohlwollende Männer
prüfen lassen.

1pol 11 predetto Monsegr. dı (Granvela mı fece intendere la expedi-
. $tione del detto Don FAetro, d1ieendomı che Ta le ettere dı S, Sa el q

colleg10 ol dava Na instruttione dı quello 1 era fatto qul] ün
al partire prineipi Lutherani el precipue DGL risolvere COM Stä ın
le COSe del concilio ei de]l 10CO, eit parmı G1 fermıno mMO ıIn Mantova

Milano, et dieendogli 10° Perche NO ıIn Roma, per le rag1loni TrTe
O7 allegate? mM1 disse, che QUan LO M &, o']1 Ser12 ben COMMOdOo, 1084

che-non credeva, che quest! (+ermani S] &'] potessero indure, pIU
8 long’0 11 predetto parlerä COM Stä qual eLi1am -  11 ecComMmMuUnNicCcherä&
Ia 1 defensiya fatta fra quest] princ1pl ecatholiel eontra Lutherani In
CAaSOo che INNOVASSeEeTO CoOsa qaleuna.

uch ber dıe Beschlüsse ZUIMN Türkenkriege wırd TO
Cueva Bericht erstatten

1 agentl dellı prineipi el Citta Lutherane ın questa niateria dı s L1LS5-

S1di0 CONtra 11 'L’ureco S1 SONO resolut] far Pa  öß COSAa, purche MI tä COIN-

mandasse, che CONLra dı lor0O DEL le COSE fede 11011 G1 procedesse, 11666

de 1lure He de facto SIN a ine del econec1lıio. M täa 11 ha releetl CON dire,
1N1O Convenlente, che la 1ustitlia 319 lıgata ne manı SUuG, el DEr
QUanNLO intendo &'] ha dettio dı mo bone el gyagliarde parole. Questi
di Augusta Con t_ra la opinlone de moltı S] SONO resoluti, 11O  —> p  T A

cCeitare 11 r6CC6SSO, CSa Ger dı mala NAatura el che potria parturire de
molt] el malı effetti. Quelli dı ma el dı Ees “ d1c0NO aspettare S01
homini el che pOol SUb1Lt0 risponderanno. KFrancehfordia risolve
Augusta.

N

Vgl hliezu ses, ONC.
Quellen. Trz'dem‘. 4, ALVI S miıt den dort benutzten

Schwäbisch Hall
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ONO pochi Cı che f alle CItta Caparnayte 1a r1sposta al le l10Tr0

onconfessionl; * SONO moltı dı ”’una el ’altra mandaıl Copla.
hanno ato Ta r1sposta. Stimo che EeTAaNNO obstinati CONLE 11 altrı

Circa 11 oTavamı dopo QqUantO SCTISS1 ultimamente ho inteso, che
questi! deputatı! della dietta hanno rag10nato dı volerm1ı rispondere, che
le facultä mM1€e NO bastano ne SONMNO suffiejenti QqueS(LO, et perö r1cercarml,
eh’.10 procurı haver sufficjiente authoritä,. el DOo1 SSCeT 11
Non perTO, COS1 r1solveranno; aspettaro0 Ia 1070 r1sposta el darö
aV1lSO; 10 pOtro, per Don Piletro manderö Ccopla d1 quello mı1 OCCOrTre
C1TCAa dett1] NTaVaml; 10  — potendo, OmMNinO CO  — le prime.

Der Könilg VOIN Dänemark ist VOL éinigenv Tagen abgereist.
DiIie bessere Haltung des Statthalters von Modena. hat auch hier
STOSSC Zufriedenheit bewirkt Salvıatı Schreibep OIn 2L
heute eingetroffen; die NLWOLr darauf wIıe auf d1e früheren OIn 13
un 01& demnächs Ho 1nteso Quanto la mıl SCr1ve 1on 20
ın ziffra, ei 1} partıto proposito solamente ıffiecile, CL  SA

impossibile el cConvenilente. ' DIie andern Punkte werde E1 SOLST
1ältıe 1m Auge behalten Wegen der Koadjutorie {ür KRıga
werde bel nächster Gelegenheıt miıt dem Kalser sprechen. KEit 1N-
tercedendo 11 marchese Glorg@10, Notor10 el confirmato heretico,
ÖNn mM1 DAr S1 possı DPENSALEC bene, COoNCorrendoeg]lı la instruttione
dı reli&10ne.

(Di Auguéta allil 31 d’ottobre 1530].

Salviati Campegi10. Rom, I, November 1530
Liettere dı Principi 399-401, Kopie.

ber die eingesandten (iravamina en 1m uftrage des
Papstes dıie Kardıinäle De Monte un Puceceı un die Auditoren der
Kota (+utachten verfasst, d1ie N1C sofort dem Legaten übersandt
wurden, we1ıl 1Aan die nkunft VON deutschen Abgeordneten
Verhandlungen darüber ıIn Rom erwartete. Diesen We: hält Nal

uch Jjetzt noch TÜr en besten nd hOofft, dass der£Kaliser dazu

Am 25 ()ktober wurde auf dem keichstage die Widerlegung des Be-
kenntnisses der vier Zwinglischen Städte verlesen. Schirrmacher 560

Da das berührte Schreiben Salviati's nıcht vorliegt, lJässt. sich nıcht GCI-
kennen, worauf sich diese scharfe Absage des Kardinals bezieht.

&l 9 149 miıt Anm und 20, Nr



FAr \

Kardinal LOorenzo Campeg10 auf dem Reichstage von Augsbure 1530 119 *
SEINE Einwilligung gx1bt och legt der Papst es miıt gTÖsstem
Vertrauen ıIn die Hände des Legaten, dem nunmehr uch dıe obigen
(+>utachten zugehen. ' Bedauern, ass dem lauteren Kıfer des
Kaisers nicht gelang, die Hartnäckigkeit der Lutheraner Tı brechen;
doch wartet 111Al zunächst die Botschaften des Pietro della ()ueva
abh DIe Aufmahnungen A die Machthaber alıens ZUL e1l
nahme &, Türkenkriege werden eifrig iortgesetzt.

Diese Schriftstücke befinden : sich nıicht unter den Papieren der Legation
Campeg10’s, noch 1n Arm. vol des vatık  A Archives, sondern In Cod AaAtbıc
Ial 6222; einem ande, der viele VO ' IThomas Campeg10, dem Bruder des Kar-
dinals, eigenhändig gyeschriebenen Abhandlungen äahnlichen Inhaltes aufweılst
und sich überhaupt aqals ıne Sammlung VO  ; Vorarbeiten für die umfassende
Gegenschrift SECZC e 100 (;ravamına darstellt, die VO  — den beiden Brüdern
Campeg10 verfasst und, w1]e bekannt, VO  = FrIIedensbure, Nuntizaturbe-
richte 2,5341-421 herausgegeben wurde. Nach Salviati's Schreiben schliessen,
handelt sich u11 drel Bearbeitungen, die VO  — Rom nach Augsburg gesandt
wurden, un wirklich ınd deren drei In Vatıc laft. 62929 enthalten, sämtlıch 1mM

Die eingehendste, 40r-50+, die aufOriginal oder gyleichzeitiger Abschrift
einem Vorblatt den Vermerk „mota‘“ Lrägt, wiederholt be]l jedem Abschnitt den
exft der (;rayamına (Bd 15, 319 E SEeLz aher ]Jedem Absatze ın
rucke ıne NEUE Nummer, dass die Zahl der (irayamina auf bezw. steigt;
die beiden andern Stücke, e a 1sS0 wohl au die Kardıinäle Anton1io de Monte
un den (GGrosspoenitentiar OreNZOoO Pucei zurückgehen, stehen 93,—9DVY un:

205,-210.7
Noch e1n welteres Stück gehört offenbar In diesen Zusammenhang, nAäm-

iıch die Abhandlung 1ın Döllingers Beıtragen Ir 2253-—2000, die mı1t dem Ka-
pitel beginnt: DE profanIis Causlis ad 1ud1ie1um ecclesiastıeum el eurl1am Romanam
101 trahendis el de ecclesiastiels Causis In et instantıa In partıbus COSNO-
seendis‘‘. Döllinger hat S1e einem vatıkaniıschen odex, vermutlich Aatıc tat. 4896

127 O, entnommen und gylaubt 1eselbDe (EKinleitung XXI) dem beginnenden
Pontinkate Paul’s LLL zuwelsen sollen Wenn aber 235 VOIN den „ STaVa-
mmwma ad conventum W ormaciensem el nOovıssıme a Augustensem cConventum
delata‘‘ gesprochen wird, mMuSs wohl die Abfassung dem Augsburger Reichs-
tage unmittelbar nahe legen: un der Schluss auf 2306, der „die aliıenatio
bonorum ecclesiasticorum““® 7U rechtfertigen SUC  'y kann sıch LUr auf die durch
Klemens NT dem König Ferdinand gewährte über Enteignung VO  — Kıir-
chengut (Bd 1  ' 381 Anm beziehen

Dagegen gehört eın anderes Stück, welches WIr ursprünglich ur 1ıne
Antwort Aaus Rom hielten (Bd 20, Anm 27 dem Kardinal Campeg10 selber
A der 6S alg Se1IN persönliches (iutachten dem Papste und den deputierten
Kardinälen unterbreitete un qlg Beilage seiner epesche VOI1 Ta V\ovember
nach Kom sandte; unten. Dieses Stück  X  T 1st ur die (+eschichte des Keichstages p  p
das wichtigste, weıl e5s5 die Verhandlungen wiederg1bt, die zwıschen dem Lie- OTAyaten und den Bevollmächtigten der Reichsstände er die (Gravamına geführt
wurden; WIT assen dasselbe daher unten (Nr 49) folgen un verweısen ur dıe TEl
römischen orlagen auf das nalogon beli Döllinger.
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ampegi0 Salrviati Augsburg, 11 November 1530
Lettere dr Princıpı 1: 1 41—43, Or. Kingelaufen AL Norvr

Letztes Schreiben VOIL . Oktober, durch Pıetro Cueva,
der AI November abgereist ist Starke Gichtschmerzen.

Fec1 due di eic Lämmer 62, Nr In Oll

unten „Oratore mMagnıfco“, lesen „ÖOratore Mayo‘** NAamM-
liıch Miguel May ın KOom; ın der folgenden e1lle „Credeva*“
‚ vedeRa

D pol COomMMUNLCAL ete. } .Lämmer, 65, oben; Z ‚CON-
Corre*‘ ST „CONCorse‘‘ ].

01& eın Abschnitt ber die Ehesache des Herzogs VON Mantua

/ Koadjutorie VON Rigal. Parlai CON la M tö Ces della. eoadıutorlila dı
kKıga ın Livonla; S IVI ba sSubito mı1 r1SPOSE, che solliıe1itandosı DEL 11 L
chese (7e07 &10 dı Brandeburgo &] DAaLr6GVa buona materI1a, ei che

remetteva Sta, 10 PEr aqaltre dıssı Sua che Der del
TAaDn MaAaSstro dı Lıyonla el del ordıne C110 nmandaıl Na unga instrut-
1one, el ( 19016 concludevano, che serla. 1a Tu1N2a dı quella religione el

provincla dı Lıvonl1la, tal eoadıutor1a 1 TACESSE; ei QUaNnLO q
m10, che INı r1cerca Sl 18 10 101 la farlıa. DEL aleun mMmOdo, DEr ON dare
0CCAasıone, potesse sSegulr anto danno &A quella provincla ei relig10ne, el
sSeguIT1a questa V12 COINE pIU S1CUTrA.

Bistum Kichstätt|. La M tä Ces 1er mattına Manı A IMNe 10 I]lmo
loachino elettor el 19 VESCOVO dı Costanza el mM1 fece intendere l’opera,
che M ä haveva fatta CO l’epI1SCODO dı Kıystat eit cCapıtulo, perche CON-
SCNLASSINO ın la eoadıutorıia VEr l’ep1SCOPO Cı W ormatla, fratello de]l nie
Wederigo Palatino, el che 11011 havevano voluto CONsentire, el SOCZ1ONSETO,
che M ta molto desiderava, cehe tal cCoOadiutorla S1 TacESSE, r1cordandom|i,
ch’ 10 volesse caldamente SCTrL1vere Sa che de plenitudine DO
testatis volesse f  ar tal cCoadiutorla, che eti1am serıverla. 10 _  J
r1Spos!], la C0Sa ser mO Cc1ıle el CONLFA CONCordata; amen che

Zu dem Punk  K  z  te der Türkenhülfe, der 1n diesem Abschnitt behandelt
wird, gehören auch einige Sätze AUS Salviati’s Schreiben Campeg10, VOIN

ovember e Adi Princ. 10 401, KOop.) ]la cContributione, che SCT1S81
Hma che N Signore haveva disignato pCr mandar , dı questi

fantı dA’Italla ın Ungherla, credo, P quanto vedo SIN MO, che sol] quelli,
che hanno qualche interesse CO  - N Signore CO  S} Mit&, ONCOTTETANNO }

perche 11 r1spetto del SEerviZziO d’1Iddio et de]l ben d’LItalia, che doverla SEeTr la
princ1ıpal CauUsSa, 110 OPDSTa Qquanto CONVerrla; PUr dal cCanto dı S Bne 1O  > S]

COs1 sSanta ıIn aleceuna che 612 possibile .
Trotz dieser Warnungen wurde die Koadj]jutorie bewilligt, WEeENN uch

ers 1n Jahr später. 20, Anm
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l’autorita dı M ü era molto gyrande el che NO manchereı del debito N
IN10 dı vVere 1poi ıler Sera parlaı CcON M tä dimostrandogli la
—  Za ella COSA, el CON debita reverentıa 0 diss1]: Eiti1am che C10Ö
&] S12 STAaLO ]’interesse di Vostra M tä erede M& . che quellı Rnu
SI”CNOTI daranno voluntier 11 OTIO favor dı COSLTUL, che ha renNuncl1atfo
11 temporale del Vvescovado dı Traiecto? Subito M t& 1111 d1isse® I0 ho
et1am eoNsıderato QquesSia Fagl0ne 112 ol etl1am, ch’10 NO edo

Yqualitä d1 relig1one 1ın questı VEeSCOVI el PTFAa6CcIDUEC COSLTULNL, dieendo Non
U:VOSSO ancar dı SCI1VET, facecia Sta + rog’aftus rogo Kit benche veda,

M fa S12 molto inelinato beneficio dı le COSeE del predetto nie
Wederico, DUr 1L1LON ACSTEC feret s 1 recuserä d 1 far tal coadıutorla.

STavamı NON ho 1Nteso POL qaltro SalVO che hler1ı SET'a M tä 11L

d1ISSE, che a.d instantlia dı questi dietta haveva deputatı dul, che CO  e
loro ‘UsSsSero INECO, et dieendo ı1:, ome S 1 potr. hora risolvere COS1] presto?
Havendo M tä& reso1luto de partiır q 111 del resente, bisognerä en-
detgli, quando SATreImnOÖ Flandra, d1isse In bona hora. Con questa mando
quello che C10Ö 1111 0OCCOTSO, “ el UunoO la r1sposta el defens1on,
che NO  S SONO TAaVamınl, CON la modifcatione, che I11L1 016  OTTe p  X
far l’altro ei So1um le moderatıionı da DeEI e Perö ne PrF1IM&

rımet(to, COINEe debito M10, a lla CoOrreitlone dı Sa el de quellı
SISNOF1 111161 le’ eit CN desiderio aspettero0 la resoluiLONe 10T0O, 24CC1
DUr solliceıtaranno, ch’ 10 COA ’ autoritä ei Y  10Ne loro L1

solvere, ei PAaresse Bne far un& ei expedirla OpTa Qquanto
11 dett1 —  o  Favamı ol parerä de far, ei drizzarmela, 814 CON debıita r1iyerentia
DEeI r1cordo.

8kKeiseplan des alsers Abreise 1 uUurc W ürtemberg w x

über Speyer nach öln dann nach Aachen AU T Krönung des
römischen Königs, darauf ach den Nıederlanden

(uanto al chlamar del duca dı Sassonia 11 elettor1 che
fusse chliamato el che Signore DEr un  A LO habilitasse ad hune
a2CcCium tantum, al che, loro 190 chlamassero ei la elettione,

1{1 tert1ıoSsbä la approbasse, supplendo el tollendo defectus eic
che Stä CXPDLESSEC DeEL bullam deeclararet O: inhabılem el prohiberet

VvOoCcCaretiur a electionem, approbando quello facessero I1 altrı, el che
i

tal declaratione ei prohibitione IS 11 fusse ata
forma. © R

Quasi '] m  y che SOM SLALO UQ UL, hO manegg1latl0 1a difierentla,
xe  a

Diese unterblieb denn uch un Kıchstätt Anm 34  P  E  öS das nächste Aktenstück und die Anmerkung 7 dem vorhergehenden.
Vlan hielt sich T Rom möglichst ]  Nau diese Vorschläge, WIO 0 1unten Schreiben Salviati November sehen werden.

\  RA
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che Er ira il Rmn Maguntino efi decano; er tandem 11 ho qccordati eft
stipulato il eoOntratto e capıtoli, che eredo l’una et altra parte

OSSCervVeranNnnNO, che SONO SEAl molto ventilati.
(Con questa mando un& COP1A de] l’6cCEC8I8s0 111 latiıno anchor NON

pubblicato, ei intendo, che a.d partem Cesare far aleun trattato COM
Haverä et1  €  11questi Augustensl; €  1MN€  »  Nn Ö pIU SPerO 0COSEa bona.,

COPI1A questa l1e eOoNcordia 1  wC  ” ILutherani et S9CTAaTNE  ntiarı 171 Sa-OS  © ceramentl, e1. haverä eL14 ıL11 pu 1ayuto avantı hler1 d’Anglia, 80
1116 lettere di 16 lel Passato, diretto al S5anga.

ugustae 11 novembris 1  5  A  30

Denkschrift Campeg10’s
den Grayvyamina der deutschen eichsstände

Arm 64 vol 153-167 gleichzeltige Abschrift
Beilage Z Campegio Schreiben 11 November 1530

64 QUAC eonsıilı  &  Arıı electorum et PTINCIDUHM Imper1l reformandum
ecensuerunt 101 Summo Pontifilce ei Sede Ap0& 1f2 respondet S Stns naıhil
sihl I  Ta ] cordi O5S5SC, ut ULN1IVEIrSa Christi ecclesia EXUFrPatıs haere-
sihbus el erroribus uUuNnN1ıvVersI1ıs orthodoxae fidei SINCET1ILALE unıt4ate
Domino GE  TYV18& et ıb apostolica illa antıquaque SaNCciOorum. patrum
institutione deflexerunt ıd prıstinam NOTTINAaIMN reformentur. ua Ünl 1’6

ut orthodoxos ecoadıuntores s1b1 fier1 eXoptar fa et s& P I-
vata ecommoda 11ı posthabituram aed 3C his artieulis sihl

( ä videri PAauUCIS admodum hoc deploratissımo ecclesiae fatu 1DS1US salıtem
OCULEa C5SC, 1110 S OCCA4as10116 harum, QU4E NUDCX exortae SUNT, pertur-
batıonum 11165 QUAE S11  Z Sun QUAaCTET’O, lesu Christi, OMNES

CONALL, ultra nodum ‚extollere| OMMNeEes appetere indebita,
eontendere 6GSsSe SUMMOS, qQUa L’e CL nıhiıl S11 ececlesi14e OChristi 1IN1AaNIS

adversum, nıhiıl unıtatl MAagıs CONtrarıum, OTAatos p1 OMNES, ut
1NUunN pOtLUS tOtLUus ecclesiae utilıtatı PIFODI1A6 studeantVg P

er Dekan, der hiıer genannt ird 181 Lorenz Truchsess VO  — Pommers-
felden, Domdechant VO  - Mainz, dem VOT kurzem Dr K sslın (Mainz

fleissige Lebensbeschreibung gew1ldmet hat VUeber den Konflikt Von wel-
chem ampeg10 spricht und welchem er durch Vertrag nde machte, handelt
das Kapitel, 67(-

Eine Ziffern-Beilage dieser Depesche steht 46, die Auflösung 4  9: 616 betrifft die englische Ehesache iı111 Beantwortung Ce11N6S Schreibens AaAuUuSs Rom
K, VOIN D Oktober, Röm Dokumente Nr 92 Dieselbe ist gedruckt bei Lämmer

Nr unter dem unbestimmten Datum 11 November Deır Anonymus 111i aua 5 a «x Cod lat 19921 66r sendet A gleichen Tage SCcCINEM Auftraggeber „UNa
Composıtione atına DEr 11 secretfario Valdese, nella quale PCr
ordine tuttı 11 altı questa dieta nello articulo pertinente alla religione*‘‘.

hal 2,

w aı Z
P
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Deinde Stem desiderare Iın consıiliarlis illıs electorum princeipum
malorem alıquanto modestliam. Quis enım vel Paruhı Christianus ferat
( el1qua praetereantur) 1PpSUmM titulum ? Ita enım statım inciplunt :
„Quae econsiliarıl electorum ei princeipum Imper1 eensean reformandum rin \ Summo Pontifice el Sede Apostolica‘‘, perinde 4 s1 In 1pSIs nıhiıl
e  4 quod reformatiıonem desideraret, atque utinam nıhıl e  ' utinam
SI satısfaecerent officio, utiınam DEr (+ermanlam ecclesiae princ1ıpes quos
facıle intellig1it hulus eEsSSe auctiores tragoediae) s ıta plus Sa6-

euları 1O  S Magl1s scandalizarent Christi ecclesiam, QUUanı unıyversa UUAC
eeNnNsuerunt 1psi reformanda ın Summo Pontifice. Non quod ferat

Stas 1MMo0 NO  w} gyratissımum habeat, admonerı vel QUOCUNYUE, 31
quUÖ S1LO facto scandalıizet Christi ecclesiam. eque eNnım hominem
esse ignorat neque sanctiorem Petro, U UCHL el 1psum Dominus oyraVviter
abı PAassus est ; sed 1n 1orum admonitione desıderaret Christianam 110-

destiam. Nam G1 quis el reliqua unıyersa percurrat, qualiter velut] In
eoelo emMpireo posıtı 1psum Petrum el unıyersam ecclesiam s1b1
usurp auctoritate illı eonsılları. QUAEG s1b1 1852 SUNtT statuant, desti-
NT, approbent, irritent, et1am 81 quae huiu_s 18 aquectoritate adver:  us

entata fuerint, “ V1X r1ısSu temperabit.
'Tertio priusquam petitis EOT U partıceulatım respondeat, hanc a.h

18 legem exiglt, C 1ps1 CONLIra legem Suae Su ei hule Sedi
praeseribunt, hOC esT, ut s1icut volunt s1ıbli integram Servarı qauctorıtatem
dignitatemque suam, 1ta hulus 1S auctoritatl, ah in1ıt1o Christi
auctorıitate el apostolica institutione SUDEL unıyersam ecclesiam obtinult,
nıhıl derogent, sed 1uxta Beatnu Leonıs praeceptum, * S1C1H seci1unt
quibusdam praepositos, 1ta NON oleste ferant, aliquem sıbı eEsSsSe praela-
LUM, sed obedieritiam, Q Ua 1ps] subditis eXigunt, etl1am super10r1 de-
pendant.

1am a‚ artıiıculos. primum, ı1n QUO petunt, ut In prophanis Causıs
eINO0 uUMmMQUaI, ın ecclesiastiels er nonnisı In tertla instantlila ad em
pertrahl valeant, respondet, hulus 18 indubitatı 1UTrIS ESSEC e fulsSse 4

prineiplo ah 1PSIS apostolorum tempor1bus, ut unlıversae malores ECCIEC-
0siastıicae Causae LOLO .Cerrarum orbe al hulus 1S rTeierrentiur MC

e1ium eiusque auctoritate terminarentur. Itaque aNie 1200 ın isSto -SAp 7aoOre luventutis Christianae ecclesi1ae EVOCALOS medio Oriente et1am
primarum sedium ePISCOPOS ad hulus 1S 1iudiıe1ium personaliter COM-

paruisse el otum SCHLDET Oorbem 1n talıum deeisione suspensum

DIie Abschrift ın Arm 64, p 141 :, der Druck (Bd 372 d 8  K
gefolgt 1St, hat SC STa Slr doch 1st etfztere Lesart die richtige, da S1e
sich auch ın der Original-Antwort der ota ıIn Vat. Pat. 6229 4.()T findet

DIies bezieht sich auft die allerdings recht ungeschickte Fassung VO  —_
Nr. 17 der (GGrayamıiına. 18, 380 CM  xLeco den Bischof Anastasius VO  — T’hessalonich (eplst. 14) In Gratzans
ekret A& Qu. 6, Cap „l quls° ; ebenso 1n Caln „Quamguam“‘ dist. dr E
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fulsse a,D hHulus e  1S 1ud1e1l0. Fuisse praeterea l1berum UN1ICUIQUE, Qu1
ın QUUACUMHMY UE CAaUSEa a‚ Ordiınarlo SUO epPISCOPO aul metropolıtano
praegravarı putaret, huius 18 appellare l1udielum, eique appellationı

RL SCH1IDECI aD omnıbus fulsse reverentissime delatum., Itaque ın hae L’e
nıhıl novıter usurpatum, G1 praecedentium emporum D  e
unerıint mMmemorlam, sed QU@aE tempore iımmemorabılı etiam ıIn (+ermania
ıta observata uere, GCerto inventuros; QUE&® observatione sola, CL
1a diu 1USs um e  y etliam ubı q ]l1as nullum fulsset, IN1que OS fa
CEI'C, Qqu1 s1iıhl 1USs ervarı volunt integrum, qui Apcae 18 iuri‚
aucetoritat!ı privileg10 NILUNIUL detrahere

Quod er° viderı volunt, 1n Nnimıs gravarı (xermaniam, ıta, u42e
St1 videri, NO 6ESSe Germaniam, hac de (ueratur, sed eceles1a-
sticqrum consiliarios, ecancellarıos el officlales, Qqul1 amplıata ePISCO-
DOTrUuNL jurisdietione SsSUuuL EsseNT facturı negoti1um.

T’amen Stem ubı hoc Christ] ececlesi4e elusque tranquillitati 1116 -

lior1que gyubernationi necessarıum al Magn OPECTE utile S1b] demonstratum
er1ıt, 1O  z gyravate de SUO 1ure CONCESSUTAaN quam plurımum ei HOC da-
uram (+@rmanorum votis, ut mMinorIis momenti eccles]ilasticae Causae NON-

181 1n ertla instantlıa a hanc eurlam devolrvı possint, hoc tamen antie
omnla PrOVISO, ut ı1l1lıc bona expeditaque iustitila admıiınistretur, PFAGC-
SCr1pt0 etiam Oordinarlls el delegatıs iudieibus term1n0, inter CAaUsS4m

expedire tenNeantur, QUO elapso 1 CAauUusa expedita NOn erıt el altera PaL-
t1um 1d vyolueri1t, 1am devoluta censeatur absque 110 CUlLUSQqUE
impedimento al contradıctlone, CL hoc negari non possit, 1ın Romana
CUurla absque ullıus PCeTrSONAGC respeetu optimam expeditissimamque iustitiam
administrari, QUAEC COTAaL ordinarlls, praesertim In Ge_rmania‚ iudieibus
mMulLum elaudicat aUt finem nullum invenıt,.

Ut eTO nullı liceat, praeterm1sso OTd1narıo COTALH delegatis a Apca
Secde 1udieibus ın 1PSsa (+ermanla SUuas CAausa4as FAageIC, CUN nulla hOoC
(jermaniae eXPOSCcAat utilıtas ei hulus 1sS auctorıtatı deroget plurıimum:
NO  S pu Stas cConcedı debere Nam et 1n Nagı un (+ermanorum,
qul1 CAausas et negotla habent, praeludielum, G1 adempta 1PS1S erit libertas,
COTAIMN alıquo praelato 150 OCIO el integro et QUO Speran(t, CX DEC-
ditam ei bonam i1ustitiam CONSEQUL, Causas s 145 prosequendl.

Quod Ql querantur ordinarıil, SWAa DPeL hoc 1luriısdietionem M1INul,
cogltare ebebunt, 10n 10, al 30 aNNIS introductum, sed temMpOTE,
de CU1US 1n1ıt10 1ON est memor1a, ıta observatum, WE liceat UN1CcU1quUE,
210  - So1lum delegatis 1udieibus 1n (+ermanla SWUAaSs CAaUSas PCrASEGLG,
sed et1am a Romanam CeuUur1am S1108 adversarlos lıbere GCVOCAILC, ltaque
querl eEÖOS 1O S1b1 aD Apt:3. Sede 1O  z CONCcEAl, quod nu 1pSIS
1Uure debetur el quod Germanorum, qul CAausas ei negotla habent, lıber-
tatı estT, adyersum et HUulus 1S auetorıtatl] derogativum. Ubı amen In

benefiela qu1squam intrusit, quae 1Ure indubitato a.d solius Apcae
18 dispositionemDdinoscuntur, iperum ult NAaNeIe 8 eadem
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Sede pProvIiSIS, etiam 1n prima instantlia hue evocandı > adyersar10s,

iSDC impunitatis ad iN1iustitiam proniorgs reddantur, QUOS Nnu 1AM
econtinet relig10.

Quoad Causa4as er prophanas dieit Stas Contentam, uL CoOoTam
SU1Ss iudieibus aglıtentur. Ksse amen QUaSdam PEIrSONAS, QUAaFuMM SECUN-
dum ege et C4aNONES ecclesija patrocın1um XC ecbeat, uarum CaUusSas
ut eccles1astiearum COTam Ordinarils aut delegatis in (+ermania 1ludieibus
agl vyult, G1 illae ececlesiastieum iLudielium idque modao el
forma praesceriptis, el 1ın tertla instantla, S1 iıllıs placebit, 9 Romanam
eur1am deferri POSSE, Sed ubı aul nımiıis differretur aut 1PSIS negaretur
1ustitla, Sedem [Ap(‘„‘i‚hl]‚ Cl tot1us eccles14e el Christianorum omn1ıum
<;ura ecommMmMendata. esST, 1O  — ıllıs 1O adesse, u 1ustitiam e_

quantur.
111 ei tert artieulos de 1Ure pPatronatus, Cul derogari

QUEFruNIUTF, respondet Stas‚ se existimare., 1Urı patronatus lai1corum haud
emere derogasse uhmMyuahl ql a,.9 hac Sede ‚erogarı solere, nıs1ı forte
1n benefielis apud eandem Sedem vacantibus, QUAaES a‚h antıquo, et1am de
1ure COMMUNI; 2 SCHLDEL fuerunt solius Romanı Pontifeis d1spos1lt10N1
servata, quod (: ON frequenter aCcCC1dat, sed LAarO admodum, [0)01 ha-
bere p  n  S 1ustam CAaUsSanhl, quod inde queran(tur, praesertim S] cogitent,
nıhıl s1bhı] auetoritatıs In ecclesl1astiels rebus Competere, 1S1 quod
hu1lus 18 auetorıtate 1LDS1IS indultum es31 'T"amen etiam 1n hoe de
1Ure cCoNcedere parata est. Stas G1 Magn PeLE 1NC Oretiur ecclesiae
reformatio, al S] QUAE utilıtas 1NC Speratur proveniura eccles1lae.

Ecelesiastiei erO0 patroni Qquod. ACDI'C ferant, alternis CUInN 1PSIS 1NeN-

SIDuSs CONCMT Pontificem, nulla C4aUSa SUusS esT, Cumm el 1psı el C
QUOTUM 1USs patronatus 1PSIS cCompetilt, 1Ure subleet] sınt U1C Sedi
et Romano Pontifiel; QUAGC subieecti10 ut diligenter observetur el aD e1Is A
COCNOSCALUT, un]ıversalıis ecclesia4e salutı imMprimis eXpedit, Q Ua ut 1n
e1IUSs cont_:ordia unitateque eertum est praecipue positam, ı1ta Ccallı 181
un1us SUPFeEINAa potestate ei auctoritate, UUAC aD omnıbus relig10S1ssıme X
observetur, eontınerlı CONSErvarıque 11011 Ltaque G1 Stas PIO ONO
pacIis ei CONCcOrdlae Christianae ececlesi4e mMu de S1110 i1ure cedere CON-
entia esST, mer1to (1 SILO 1ure econtent EGSSe debent ececlesliastiei patron1ı

Vielmehr enthält die Kanzleiregel „Derogatio 1Uris Ppatronatus laico-
rum‘®‘, die Klemens VIL VO  > selinen Vorgängern übernahm, 1U Bestimmungen
ZU11 Schutze des Patronatsrechtes, namentlich Fürstlichkeiten gegenüber.
Vergl. die untfen Artık. zitierte Ausgabe, 346

Die alteste ‚.Bestimmung des Ikanonischen Kechtes, die dies ausspricht,
ist. VON Papst Klemens (1265-1268), Cap „Lucet“ lıb tit. de praebendis *>  a l  S  * W  A
1n O: aber schon dort wird auf „antıqua Vcon_suetudo“ verwliesen. Bonifaz 141
dehnte dieses kKeservat weiıter AUS

„Positam‘““ ın der V orlage, wird aber durch den 1InNnn erfordert, oder
„fundatam“
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NeC qui1cquam ambire aut appetere, quod auctoritati hulus Sedis, DEeI Q Ua
CONsServatur ecclesiasticae hierarchlae vigor el un1tas, esSsse econtrarium.

quartum artieculum, 1n QUO euperent, praelaturas el dignitates
et offiela In cathedralibus ecelesliis In utroque electivas Herl, da-
r1que facultatem Capıtulis eligendi ldoneas et eruditas, quibus
amen dignitates de 1ure patronatus Lam ecelesiastieorum UUa la1ıcorum
eXCceptas volunt, u qul P utrı1usque generis 1n nu ın
NOr UuMmMm benefieiorum collatione praepedirIı exigunt: respondet Stas’

et. Optare, ut pro publico tot1us ecclesilae ONO elusque utilitate
O11 eontent]ı sint de i1ure SUO alıquid cedere, sSeu patronı Scu ordinarıil,

NX praesertirn AL eti1am 1pSa, Q UuUahl dinoseitur eIßse SUMLUIN 1US 1’6-

TW ecclesiaätiearum OMN1UM, parata sit nOoNn sed plurıma cedere
C  $ indubitatissıiımo 1Ure sıbi dinoseuntur Competere. Itaque
NO  — So1um 1ın cathedralibus; sed eti1am 1ın collegiatis eceles]is dignitates,
QUAC habent capıtulıs el ob 1d personalem requirunt residentiam,
QUAaE 1n (Ü(ÜErmanla decanatus uL plurımum vocantur, CONiLeNLA est ın
nıbus mensıbus electivyvas ESSC capıtulis, ULg tales dignitates obtinentes
1n capıtulıs SU1SsS personaliter praesidere teneantiur et gantur; alıoquin,
181 pro ecelesiae utilitate et. negotiis absentaverint ultra Gertos INCNSCS,

1PSO dignitatibus privatı existant, possintque capıtula ad alıorum ele-
etionem procedere.

Sed ut Stas PTFO ONO unıyversalis ececelesiae 2eC CoOoNtientia est de
1ure S1LO concedere, ita. parıformiter erı vult LAaAm aD ordinarlis QUAaM
patron1s Seu saecularıbus Seu eccleslastieils omni1bus, quoa tales 1@&N1-
ates attinet, i1ta ut nullo us praetextu election1ıs libertas QquUOa: ales
impedlatur.

unt el qliae quaedam dignitates tam In cathedralibus QUAaM CcOlle-
g1atls ecclesils, UUa alem personalem residentiam NO  S requirunt 1166

capitulis qut praesidere a4ut interesse habent, imMmmo nn plerisque eceles11s
Capıtulıs interesse prohibentur, quales Sunt fere DEr (ijermaniam PTFaCG-
positurae allaedgue digniıtates ei offiela, QUUAC pCr substitutos exercerl POS
SUNt. u04 haec ult Stas’ antıqua econcordata * observarı iny1ıolabi-“
hter. Nam ıta exigit unıversalis ecelesiae utilıtas, ut possit praebere
liberalem Er’ga V1rOS doetos COSYUECE, qul1 de hac Sede el uniıversalı
eles1ia sunt ene meritl1.

u08& quıiıntum de parochlalibus ececlesilis hoc Saqfıs intellieit Stas’
ita praecipue eccles14e Christi uüutiliıtatem requirere, ut In e1Is ecommMittendis
VITIS doetis el donels diligentia adh1ıbeatur, C fere parochla-

ıta el relig10 SU1S pastoribus dependeat ei plus CN hoc [605

dalı patıantur infirml, 31 un eiusmodı eccles1a male collocetur, Q Ua

Nach dem Konkordat VO  s 1448 War die Verleihung der ‚malores dign1-
4tes pOoSt pontifcales ın c3thedralibus, el principales In colleg1atıs" dem Papste
vorbehalten.
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iınde aedificentur, ut » alıla, sacerdotla Culmn distrietissimo 1udi1ie1l0., ID}
Q Ua VIS 1d Sı bı PFräa6cl1IPUe Cordı el S1LE el SCHLDET fuerit, amen anta
petentium multitudine et, importunitate sibi plerumque SUbr1pL. Itaque
DeL salutem eccles14e OTAatos CUupIt tam saeculares quam eGccles1asticos
O  9 ut hoce un tam NeCcessario PrO universalis ececlesiae reforma-
10Ne SBCUIN PTO sStud10 CONCUrrant el adıuvent ut intelligatur,
1llos NO  — Sua, sed UUAEC lesu Christi SUunNnt Q  , modum
EXCOY1LiENL per QUEM eaedem ecclesi14e quibuscungue mens1ıbus
cantes distrietissimo 1Ud1e10 doetis ei idoneis conferantur. Nam ut
ılLlarum collationem ei1a4m SCX mensibus su reservatıs Ordinarıls
0OCOorum concederet neut1quam futurum puta l'e el uüutılıtate uUunNn1ıver-
S9118 ecclesiae, ut UU4AaEC 18 1nformata existit ab 1S NO  a mMagn um
speectum VINrLULS ei doetrinae NeC utilıtatıs ecclesi4e beneficiorum col-
atione habertl, sed CONIerr1 ‚b 615 vel COYNALIS vel M1IN1ISErıs aul his,
qulibus favent SeCrTretLAT11 AT consiliaril. Immo .P1 ei ult Stas
ut 1CH 1DSA Suum 1US collationıs ECATULL S11 reservatıs mensibus
parata est cCondonare et CONCedere utılıtatı LOL1US eccles1lae, 1f2a el 1DSL1
SULIS mens1ibus faclant lege tatuta ordınata de omnibus. Quo
autem modo de ıllıs uüutılıssıme ordinatissımeque pOSsIt CONSTLtUNL, dili- A

geNNOTEM fere cCog1ltatıonem Lactiatumqgue requirent a.d YUUECNHL CUPLt
St.a‚s 1Derı doetorum VIFOTUM PEr sıngulas Germaniae unıyersıitates

eonsiliıum COTUMYUE sententiam ad SLLUIN eeferrı 1Ud1e1um, ul collatıs OIM -
nibus Qqu1d utilissiımum inyentum fuerit eligatur.

SEXLIUMmM artiıculum, QUO ei a‚ annafarum solutione lıberari et
elecetionum eplscopalıum ecclesiarum confirmationes 101 3,5 hac Sede,
sed (+7e&rmania a,h archlepiscopis Qut primate petl ferique pOoS  an ut
pleraque, UUa immodeste insolenter, IMN IMNO apertam rebellionem
spırantıa SCYT1pta SUunNnT praetereat respondet Stas et DI1LIMO de
econfirmatione eleetionum ep1scopalıum, Q, hulus 1S T1LALe
Lan tur, die1t, Yyua fronte audeant petere. Aut eN11MN hac
OTINNIS antıquı 1CUS eccles]iastiei 17 NAr0S ESsSe aul 1ıMprobam esSse

pettl0oNem. Nam ( NO  en] HMUDEL, a.b 11quot Cc6N-
eNAarNlıs introduetum, sSed aD 1N1L10 1{2 eatholiıca eccles1a observatum
fuerit uL toto terrarum orbe, ei1i2am dıstantissimiıs eceles11s econfir-
atıones electionum eplscopalıum hine peterentur, UUAC 116C robur auUut
Urmitatem ullam obtinebant hu1us 1sS auctorıtate essent
confirmatae, de QUO S 1 dubitant parata est ıllıs eddere elarıs-

el Nnterım DBeatm! Ilıus T ONI1IS lonv'e ante m1 a.d
Anastasium T’hessalonieensem CPISCODUN, el Apcae 1S partıbus
Orientis V1Carıum, de Attico vefiferıs ‚PYTI1 arcCchliep1scopo SCC1D{3a epistola

ben 123 Anm Näheres über dieses für den römischen Primat nhöchst
bedeutsame Schreiben bel Grisar, Rom und die P&äpste Maıttelalter E, 311

3
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clarissime intelligere poterunt. Qua tandem fronte (+ermanica ecclesia,
quae huilus Sedis veluti SErMEN est. ei elIus Nanı plantata, uUunNncCc demum
sı bı putabit, quod ae tam nge In EXIremMO Oriente positae
clesiae s1bl 11O  w) putaverundt, UNC alıunde petendas eESsSe eleetorum

A epl1scoporum SUOoTuUumMm conÄrmationes, nde octingentis annıl3>?
Proinde admonitos rogatosque CupIt 1l1los, ut ecclesiasticae hierarchiae
unıtati studeant, quam hulus 18 1n prineipali auctorıtate eertum
est continerl, utque aD elusmodi stud11s, QUAE dissentiones schismata
parıunt omnemque eccles12e dignitatem et auetorıtatem NT, ahsti-
neant ; QUAE quantopere displiceant Deo, horribilis 1la NOVAaque diyına.
ult1ıo adversus OTre, Dathan el Abyron complicesque * satıs clare de-
DAl Nam ut dissentiones schismataque OMnı humanae socletatı
Sunt ecertum exiti1um, 1ta. maxıme ececlesia4e Christianae, : Qquanto dif-
funditur Jatıus, aNtO arctius unıtatis quodam Yinculo continerIl,
116 1psam 1n SEse tumultuata prosternat.

De annatarıum VeTIO solutione, 1ın quibus gravarı Querun{ur,
spondet Stas quod S1 1O  w solius Propriae, sSed COoMMUNIS ecclesijae uti-
1ltatıs respectum haberent, merIito NN debere 1pSIS tam KTAaVES vider|.

enim Romanus Pontifex tot1us ecclesiae pondus ierre, unl-
elius tuerı dignitatem ei auctoritatem. Jl en1ım hıie infirmatur,

ut Prophetae * verbıiıs utamur, ”a’ CU1LUS confugletis auxılium ?“ At de-
stituta externarum subsidio el ädminiculo‚ hoe praesertim eplo-
ratissimo LEeEMPOTE, Janguilda CONteEMPLaquUeE est eiIus auctoritas, QUUATre€ uL
1n veteri 1lo tabernaculo, quod NOsSIrAae üguram gessit eccleslae, Dei
institutione eyvitis el sacerdotibus dabantur SUuMMO sacerdoti primitiae

deecimis OmMN1bus, hoc est deecimae deeimarum omnium, * ıta. plane
quissimum lustissımumque eST, etiam 1n. nostra lege Summos Pontifices
ecelesiasticarum Terum portionem a,.D inferloris gyradus eplscopis AaACcCeT'-

dotibusque accC1lpere, quo possint OomMN1ıUM tuer1 dignitatem ei unıversalis
ecclesiae Supportare Iuae qul 1ON requirere arbitratur impensam
maximam, humanarum omnium iNNarus est In horum ltaque
loeum G1 introduetum eSLT, ut confirmatis PDPCI P em ePISCODIS
praestetur pecunlarla alıqua contributio, ut annatae, hoce est medi1 Un1us
annnı Iructus, qul1 tamen NUumMyuam ad integrum valorem estimantur,
a,.h alıısque, qu1 a‚h Ap08. Sede accıplunt eccleslast1icos redditus euilıbet,
qul ad proprium cCcomMmmMoOodum NON Nımıs respicit, are COoNüdit,
1d esse el naturalı ei divino Da mMaxıme ONsSenNtaneum.

Quod CR dieunt, annatas ratione (+ermaniae eeccles11is oONgO
tempore persolutas, uL e1Is subsidium ferrent Romanıi Pontifices labo-
rantıbus adversus 'Turcas Christianis : Stas H60 N1CcC praede-

Num. 16
Isaıas 10,
szLmeri 18,
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SS 18 defulsse, sed pPOTIUS per (+ermanorum dissentiones
discordlias OSIl proditos; tam notfor1a hulus 1S calamıtate,
paupertate necessitatıbus plus fortasse PECUNI1AT11 subs1d11 15155e€e
laborantıbus qadversus Turcas Hungarorum reg1bus, Q Ua WULLLYVYEI’SIS
(%ermanlae annatıs acceperiıt.

Sed 10 sola 1la debuit ESSEC persolutionIis eLTUINMN NL  $ sed ut
ecclesiae unliversalis SUPpPOrtare pOsSseL ÖO  9 QUALE ecertum CGSSse 1!}
INCULFETFE, CIUSQUE digynitatem uereiur eque ium PTFOTFSUS
solutio introducta eql CL S1C quantıtas DEr ILDOA1LVETrSAIN eceles1iam
determinaretur, ut annatarıum NOMMeEeN acCcıperent Constat CH1IN, ante
NnOoN<CeNLOS ANNOS, IMı 110S 1t8a observatum eccles1a, u COHRXN-
uırmatı a‚h hac Sede el metropolitanı eidem CN obedientlae oblı-
gKatlone PECUNIALUM nonnullam praestationem solverent de UUO

QULS dubitat GCertlor erı pOoter1t C6 C U UAC hac de CcCAausa Jon-
STANEINUM hulus 18 Pontifeem et, Velicem Ravennatensem archlepl-
SCOPDUN eXOorta est tragoedia. Nam Cu hie superblam rebellionemque
atus antıq uam praedecessorum SUOTUM ormulam LaAam sSublectionis
obligatione Q Ua p  NIanca praestatione econtemneret 1905100 Con-
STANilnNı MONILELS ut praedecessorum exemplum sequeretiur Indue1
pPOSsSetL Iustinianus II Imperator intellecta i1llıus err&a hanc em 110-
bedientla el CO  14 heodorum patrıtıum e Sieilia CuUuM classe
Ravennates quıibus archieplscopl s {11 rehbellioni faventibus
VIiCLIS el1lxX Constantinopolim relegatus POCNAS SUu4e ON  19
Haec autem aNie 4ALNNOS fere NoNZENLOS aCia adserıbenda GCENSUlLT Stas
ut CN C155 intelliıgerent, ON 6ESSC tam recentem annatarum Introductionem,
QUAaM Pe6eNSs GQl NOMEN, proinde I1 U3 GOS petere, au has nollent
persolvı amplıus.

septimum artıeculum, QUO petunt nullas eINcEPS cCommendas,
nullas ULLONES SeuUu 1NCOrporationes praelaturarum aut ecclesi1ast1ıcorum
benefieiorum Herl, respondet Stas’ adeo aliıquando eCccles1arum utilıtatem
reEQULTET'E, 1NCOrporationes UN1LONESYUEC Herl, ut eiLlam 1U 10C0O-

OTrd1inarıls CA4Ss facere permi1ser1t ut eETO 10ON temere 16C absque
evıdentiı utılıtate eCcclies1arum deinceps ant Suae St1 fore. Quod
a.d eCOoMMendas praelaturarum DEr (+ermanlam,; QUAEC personalem
resiıdent1am requıirunt QuUut benefile1iorum euratorum lıbenter 1S CONde-
scendet Stas de q l11ıs er quod querantur erıto illos NO  — habere

de reservationıbus beneficlorum, Q UAS NDHNUMYUAaM
benefacientibus facıt Sta‚s 1N1ON est quod erıto debeant OTdI1-

XHNAaLll, quando 1S Sservet concordata (+ermanicae Nl Integra.
pedI1i autem unıyersalı eccles1a4e, ut POSSIL E1 O ene de erente:

VUVeber diese erfol&Ylose Auflehnung des Erzbischofs Felix VO  — avenna
(  D  3) CcgCch aps Constantin ((08 (15) vergleiche 190828  —_ Muratori, SÖCTLD-
LOTES, 164 \ Liber Pontificalis, 389

Komıische Quartalschrift 190'
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NONNUMYUAM exhibere liberalem, quod Cu faeit de SO absque alterıus
inlurla, nulla CAausa est quod I1 querantur. Quod dieunt, diyınum
eultum peL e4Ss minul: S1 iıLlius Lantam, quantam videri volunt, CULrAa

habeant, Sperat DeEL C QUUAaEC In QqUarto ei SEXLO articulo dieta SUnNt, 18
Ssatıs provısum Ir Idem de regressibus el aCCESSIDUS, Q UOS NN UmMdguam
CONCEdItT,; respondendum p eque 4aeCc introdueta. SUnNT, Sed
0ONYO tempore horum SUuSs Ial ecCc1les1A observatur; NO  a} 1UNeG
a.d 31C OMN1Aa resecarl; Qul enım Nımı1ıs emMuUunNg1t, sangulnem elieit.*

N’O-H N de benefielis (+ermaniels solis (+ermanıis ei Qqu1 SO>
nalıter residere voluerint ConferendiSs, In ei. artıculo satıs FreSPONSUIN
puta

deceımum QqU0A colleg1a el capıtula nobilium el graduatorum
CoOoNtentia est Sta.s 18 obsequl el ita PLOVAdELE: 16 181 qualifcatis CON-

feran LUur.
(GC1Irca C 1 artıeulum de dispensation1bus ei absolutionibus

casıbus reser vatlıs, partım puta Stas 1PSOS 1O  > intelligere, qul1d velıint Ul
CUpPlant, partım inıustissima petere. Nam ut“ archleplscopl aul epl1sCcOopI
potestatem habeant dispensandı In hIs, QUAaC 1n hulus Sedis el universalium
eonecıl1ıorum 4UCTLOT1iALEe CONSLILEUTA SUnT, h0C est inferlores ® el ubdıtı 1E
lege super1orum SUÖOrFUuN, N1S1 ubı eIs hoc Z permittitur: OMNI1
1Urı omn1que rationı econtrarıum eESs$Se indubitatum est. In absolutionibus
autem r  Servatorum CasSuıuhn, Qquod 1Urı COMMUNI ei SAaCTr1S econcılıls starı
CuplunNt: ho0c ult 1U8S COMMUNGC, hoc ACTAa CoNnecilla, uL In casıbus Apcae
Sedi reservatıs intromıittat eINO 181 e1iusdem 1S auctoritate.

duodeci1ımum artıeulum Ln pr1ımI1s Ssatıs reSsPONSUM est. Quod
amen de triennali POSSCSSUT'C beneflell In nu ( molestando eX1iguUNt,
viderı u4ae su regulam cancellarıane hoc ediıtam esse aeqgulssimam
NeC CUNl, Qqul evy]ıdenter notorlie absque ullo CaNON1CO titulo In ene-
fie1um ecclesiastiıeum intruserIit, bene1clo pPOSSESSLONIS trıennalis SauU-
ere debere

rtiıum 06 Indulgentiis aDUSOS eESse plerosque, Mn
r1ıme fert Sta.s sed ( Nl tam q1t bonum, tam utile homin1ıbus, Q LO
11L abutantur plerique, ob quorundam abusum 1ON u 6SSe PFOFrSUSs
rellciendas, Cu ecertum s1t, Christi fidelibus 6csSSe utiılissımas tam a.d EXCI-

Proverb. 30,
Ms 99  ub1°*
Ms „Superlores‘‘.
DIie Kanzleiregel „De trıiennalı DOSSCSSOTE NO  — molestando‘‘, die VO  b

Klemens VIL AUS früheren Vorlagen unverändert üubernommen wurde, bestimmt,
dass nach dreijährigem unangefochtenem Besitz die nhaber VO  s Benefizien
auch ferner nicht T behelligen selen, „dummodo 1ın benefiels hulusmodi, S]
dispositioni Apostolicae reservatı]ıone generalı 1n TE 1Uris clausa SET-

vata fuerint, S 10171 iıntruserint'®. (: Regulae cancellariae Apcae Innoec. VIIL,
Iulhi Clem en_tis VUL, Lugduni 1545 345/4
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A  P En VD  ST A  z  ME  ®  DA  R  DA  X  :w  x  Kardinal Lorenzo Campegio auf dem Reichstage von Augsburg 1530 131  tandam devotionem multorum, quam ut miseris oneratis satisfactione  peccatorum misericorditer succurratur.  Itaque si exposcat ecclesiae ne-  cessitas, non existimat, Christi fideles per eas ad subventionem non esse  invitandos.  Adquartum decimum de domibus Theutonicorum Apuliae, Sieiliae  et Venetiarum quid responderi debeat haud satis informatus sum.  Hiec  tamen vieceissim ab illis petat Vestra S'*s, ut curent restitui in statum  pristinum ordinem Drerum Theutonicorum, ' quorum bona: Casimirus ?  Brandenburgensis illius ordinis magister sui voti oblitus accepta uxore  in profanos usus convertere conatus est et veluti haereditaria sibi suisque  prolibus usurpare.  Ad quintum decimum de exemptionibus nonnullorum praelato-  rum a iurisdietione ordinaria, quod ob id vitam dissolutam illi agere cau-  santur: dieit S. Stes, exemptiones huiusmodi a longo tempore introductas  fuisse, propterea quod ordinarii suum non facerent officium, quorum si  vita ita esset reformata, ut sibi subiectis essent recte vivendi regula,  perecupere se illis morem gerere; sed cum contra existat potius, queri  eos merito non debere, si,qui ab eorum iurisdietione exempti sint, ut  liberius Deo serviant.  Quod vero queruntur, nonnullis electis administratoribus, abbatibus  et praelatis indulta concedi de se non consecrari faciendo: dolet talia  pleraqgue multorum importunitate a se extorqueri; se vero eiusmodi in-  dulta omnia libenter revocaturam nec cuiquam similia concessuram  amplius. *  De eo vero quod conqueruntur, hie ordinari nonnullos super eccle-  siarum titulis, ad _ quorum possessionem numquam perventuri sunt: ut  id sit necesse fieri, fecit episcoporum Germaniae praesertim vita plus  quam saecularis, qui dum sibi indignum putant, quae vere episcopi  munia et officia sunt obire: necesse fuit, ut super titulis talium eccle-  siarum eis ordinarentur suffraganel.  Sed cupit et praecupit S. S*es, ne  eo opus sit amplius, sed ipsi per se ipsos exequantur episcopalia officia.  Postremo quod’de promotis apıud Sedem pauperibus plerisque et  indoetis ipsis displicet, cum non minima pars reformationis ecclesiae  hine pendeat, ut tantum digni doetique ad sacerdotium promoveantur:  cupit S. S*s, circa ordinationes sacerdotum districtissimam aliquam di-  seiplinam constitui et observari, non solum apud hanc Sedem, sed etiam  1 Ms. ;,Prutenicorum“.  ? Verwechselung mit dem Hochmeister Albrecht von Brandenburg.  3 Die drei letzten Absätze antworten ohne Zahl auf die Punkte 18-20 der  Gravamina (Bd. 18, 380); Nr. 16 ist übergangen, weil schon zu Nr. 1 bei den  causae prophanae dazu das Nötige gesagt ist; ebenso Nr. 17, deren beleidigende  Fassung Campegio bereits in der Einleitung zurückgewiesen hatte. S. oben  S. 123. Anm. 2
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tandam devotionem multorum, Q Ua ut miserIis oneratıs satisfactione
peccatorum miserlicorditer SUCCUrFratur. Itaque 1 eccles1ae
CESSLtAaS, 101 existimat, Christi Hüdeles pPer e4Ss a sSubyvyentionen NO 6SSeC

iny1ıtandos.,
VE de domı1ıbus 'T’heutonicorum Apuliae, Siciliae

el Venetiarum quid responderı1 debeat Nal satıs ınformatus SL: Hic
Lamen Vvielssiım a‚h 18 peta Vestra Stas’ ut eurent TesSTL1IiuUl 1n Statum
pristinum ordınem ] )norum T’heutonicorum, * QUÖOLUM bona (asimirus *®
Brandenburgensis 1llıus ordıinıs magıister S11 votı oblitus accepta
In profanos CoOoNvertere CONAtus est el velutı haereditarıia S11l SU1SqueE
prolibus SUFrDAare,.

111 C 1 1} 11L de exemption1bus nonnullorum praelato-
iurisdietione ordinarla, quod oh 1 vıitam dissolutam ı1111 AS CAaU-

SsSantur dieit Stas exemptiones u1l1usmodIı A ONgO tempore introduecetas
{u1SSe, propterea quod ordinarlıl SUUL 10 facerent Ofie1um, Q S1
ıta 1ta EGEsSsSe reformata, u S11 subileectis eSssSseNT rectie vyivendi]ı regula,
DEICUPEIC illis SCICLGC, sed (: CONTIra EX1Istat pot1ius, querl
eOÖOsSs mer1to 1O debere, S1 qul1 a‚h EOTUINL 1lurisdietione exempti SInNt, UL
lıberius Deo SsServlant.

Quod QqUeruntur, nonnullis electis admınistratorıbus, abbatıbus
el praelatıs ndulta conced1ı de 1ON CONseerarı facıendo dolet talıa
pleraque multorum importunitate EeXtorquerl; Gr eiusmodI 1N-
dulta 0OMmMnNn12 lıbenter rTevocaturam NeCO CUlgquam similıa CO  Ta

amplius.
De eTrO quod CONQUEFUNLUT, hie ordinarı nonnullos eCCIe-

s1arum titulıs, 9 QUOTFUHL possessionem perventuri SUunN T
1d r 1LECESSC ( fecıt. ep1lscoporum (+ermanlae praesertim ıta plus
Q UAaHL saecularıs, Qqul um s1bı indignum PUutant, QUUAC epISCOPL
mun1a el offiela SUNT obıre: MNEeCcEeSSe fUult, uL ıtulıs alıum eCC1e-
1arıum eIs ordinarentur suffraganel. Sed CUupLt el praecupit Sta.s

OPUS S1t amplıus, sed 1psı pL 1PSOS EXCQUAaNTLUL episcopallia offie1a8.
Postremo Qquod ’ de promotis apud em pauper1bus plerısque el

indoetis 1PSIS displicet, 08 1O Mınıma PAars reformationis ecclesli1ae
hıne pendeat, ut Lantum dign] doetique a sacerdotium rOoMOVEANLUF:
CUPIt Sca.s’ CIrca ordınatlıones sacerdotum distrietissımaAam l1quam d1-

sclplinam constitul el observarIı, 11011 solum apud anc Sedem, sed et1am

Ms. ;,Prutenic01-um“.
Verwechselung miıt dem Hochmeister Albrecht VO  > Brandenburg.
Die drel letzten Absätze antworien ohne Zahl qauf die Punkte 15-20 der

(GGrayamına (Bd 18, 3Ö0) : Nr. 1st übergangen, weil schon Nr bel den
CAaAUS4aC prophanae dazu das Nötige gyesagt 1st; ebenso Nr. EG deren beleidigende
Fassung Campeg10 hereıts ın der Einleitung zurückgewlesen oben

1923 Anm
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b ordinarlis OomnNn1bus, el cC1Irca _ hoc NO  e So1um rigorem CAaANONU CGCO1-

Servarı diligenter, 1M MO ei In UUAC eoNvenlentlia videbuntur, adllel, uL
Qqu1 UNCcC ın 25 ANDO ordınarı permittuntur, nonnisı 1n Diß vel 8 delinceps
admittantur, qu1squam querl possit, UT [ indignorum | qUl 1&NO-
rantıum ‚potestati| * 6SSe sublectum. Sed QUO PAaCtO hu1le ConNnNvenlentis-
SiIme efficac1ssımeque provıderı possıt, CUPETI'G intelligere eti1am do-
cetorum V1Irorum peL uniıversitates sententlam, ut collatıs OmMNnN1ıbus, quod
ecclesi4e utilissımum videbitur, constituatur.

ampeg10 Q  — Kleméns YII Augsburg, November 1530
ett. di Princıpı T 101-102, Or., geschrieben VO  S Ihomas Campegio,

1Ur die Unterschrift VOon OTEeNZO,
Vermerk VO  > Sanga’s Hand „Kıcevuta a dı gennNaro*.

IBER Stück betrifft ausschliesslich die Konzilsfrage nd TOrtert
mentlıch die Wege, (Gründe uıund Möglichkeiten, dıe der erufung eines
Konzıils enigegen liefen; einNe Entscheidung jedoch auf Ja oder Nein wIird
miıt Absicht ermıleden. Kıs ist —  S  ANzZ gedruckt bel Lämmer 63—66
Nr 45 und bedarft keiner Wiederholung Ta se]len einige Lesefehler be-
richtiet. 64 Zl 14 V, „„molte 0CCas]lıone** AIla „mala 0CC Sa G

1 EL CHE: 65 VOTLT em Absatz OCIERE provisione®‘ STa
„altre PLOVA des Absatzes „Primamente*‘ SEAa „permanente*‘; 66
VOL dem Ahbsatz „Che parturıranno,, „perveniranno*‘. Zwischen
un:! des Absatzes ist einzuschleben: x Vostra Bne diecesse: Questo
1O0  S SCr1ıve 11 DAarer SUÖOÖ, ge ] 1 1N1ON CONVOCATE 11 COoncIilio: 11 r1-
SpOondo, de 11 bocca Stäa haverlo Te Vo i1nteso el 48891 per 11
precedente SCTIr1vere S1 RO cComprendere. Kıtwas weiter untien „Prosperando“*

‚, PCL sperando**. erg 1mM übrigen (/oncC. Trid 4, XN Anm. Z
un: 275 Anm

Hier hat die Vorlage wel Lücken, die ch dem Sinne EMASS auszufüllen
uchte

2 DIie beiden Schlusspunkte : Kntelgnung bezw. Veräusserung VO  e} Kır-
chengut ur Ferdinand ZUF Führung des JTürkenkrieges un den Kampf KEDZCN
Florenz übergeht Campeg10, den ersten, weil ihm jedenfalls schon ekann War,
dass Ferdinand sich bereıt erklärte, auf die Durchführung der päpstlichen
A verzıichten (S Bd. 18, 28 Anm den zweiıten, Wweiıl Florenz gefallen un
der Krieg beendet Wr Die Antwort der ota 7ı kKom lautet auf den erstien
Punkt: ‚„‚Respondendum breviıter, hoc fulsse ONCESSUT erl]\0 reg] Hungarilae CX
maxıma CAaUsSa el Cu. difieultate, ei quod, Maiestas Caes? ei erlfl\lS LO G1 ONn-

tentantur, Smus N EGl lıbenter f“  turus revocationem, UUALGC petitur‘®®. AaAtıc.
lat. 0692929 Kr Bbezüglıch des zweıten Punk  o  tes welsen dıe römischen Antworten
auf den notorıschen Friedensschluss hın.
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51 Campeg10 al Salviati. Augéburg‚ November 1530
TEl dı Principi 11 48-49, Or

Ist, mıt unwesentlichen Lücken YedIUC be1l Lämmer 68/9,
Nr 47 Am 19 November Ccnhloss bekanntlich der kKeichstag miıt der
Verlesung des kezesses;: &. 20 bereits reiste der Kardınal VO  a ugsburg
a‚h un teijlte 1e8s noch In einem kurzen Schreiben nach kRom m1t erm

DO, Or Se1INeEe nächste Depesche ist AUS öln VO Dezember.
uch der Anonymus In Cod lat 1921 WwIrd — Ende des Reichs-
Lages immer kürzer un: schliesst AIn November lakonisch: Sabh-
ato la VD C& de]l Imperatore, CCOompagnata da Sernmo p erdinando el
tuttı 11 a [ltrı PriNG1IpI presenti ando 1n dieta ei V1 fece eger 11 L’EC|
SUO el fece 1a conclusione di CSSqa, S1 C © q | Mnıta (:

52 Salrviati aln Campegio KRom, November 1530
Arm K CaPps». VUIL, AI} (-9, Konzept, In der Hauptsache VO  — Sanga’s Hand.

Ankunft Pedro’s de Ia Cueva. Der anSs seizT auf den Kaiser
das vollste Vertrauen, ST ber bezüglich des Konzils NOCH unent-
schlossen, his dıie NSICH der Kardinäle gehört halt. ! Ie Bullen
Z  ur Königswühl.

(+unse Qquä avantı 1erl e| Ser. Don Pedro NTatlSSIMO a.d SieNOoTE,
che ben le COSEe N1O SOM 1n (xermanla, COIMNEe da Pr1INCIp1O 1
SDETaVA, el dı QquUESLO Sa habbı displacer assal, PUL ?ardor che vede
nella M tä Ues q | Servıtlio dı DIio ei ene della ede Ap°?, INed1ıica OZ2N1
d1isplacer ei da SPETAaNZA, che q ]la ıne ognl 319 DE SUCCCder en1s-
S1MO, ei benche la virtu el bontä dı M c& Ges el l’ affection che ha
a.d Beatr® 319 1a notissıma el impressa 11O11 S0 10 nell’ anımo d1

Beatr®, 11132 ın 11 mondo: DUL NO deleecta AaANC vederla CON-

tinuar 1ın Ogn act10Ne, S31 10  — perde 11 SO le el1e773 sa DPeL
mostrarsı q,| mondo o&nN1 &107NO0. Dal ST Don TO ha. havuto

Signore un& ettera dı INAaNO della M tä ne quale molto pruden-
emente disecorre del remedi10, che SO10 DAr 319 r1iımasto DEr poter asSsetitar
le COSe iede, qual CONCILLO, la qual delıberation essendo egna
dı grandissima cCons1ı1deratıon, perche 1101 volendo Lutheranı redursI],
COINE prima Gl SDECIAaVA, Nn e essendo SICUTI che IEN  1NO anche voler Star
alle determıinatlionı del futuro COoNc1ılıo: Sua DpuUO cConsiderar, CON ehe
SDPETAaNZA G1 1a, e DL QqUESLO S ba NO r1sponde alla M t& rTeso1uta-
s essendo materlia da ceconsultarla MO ben prima; DUL 11 SCI1Ve,
COINEe ma vedräa DEL la nelusa COpla, qual 11 Mando, Nnech nel

Vergleiche über dieses Stück  I  T und die darın erwähnten Dokumente,
soweit das Konzil 1n Betracht kommt, 0Ooncil Trident, 4, XLVI S
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presentar la ettera possı acCompagnarla COM quelle parole, che 11 Da-

ın pProposito, peI MOSIrar Ia perfectissima fede, che Signore ha
1n 1a M t& el che QUan LO le1l NO  S metter1a OTAa dı ın SECZULL
11 r1Cordo dı Ma S Qquando 110  - vedesse aNCOTA 11 per1colo de molt1 malı
che potrlano risultarne, facendosı 11 econNnc1il1io S1CUrEeZZA, ch  @® fussino
pOol Lutheranı DeL ODEedIir iı Si eoNsulterä q | sSo11to COI questil SI&NOT
Rmi el rı1sponderä 6CcCON p1U prestezZza che Sara possibile.

uch hler wünscht 1000230 sehr, ass der chiedsspruc. mi1ıt Her-
Tara VOL der erTiallzeı gegeben werde; doch kann auch der aps
nicht ErmMesSsSCH, wIe e1nNn Vergleich möglich Se1N Ssoll,; da der Herzog
hartnäckie auf KReg210 un Modena besteht, während der Papst
se1INeEe Ansprüche darauf für durchaus begründet ansıleht. DIe Kal-
serlıchen rüsten ın S TOsSSCI 411e einen Kurier AUS, der AaUSSCTI der
laufenden Post die Bullen für die Königswahl überbringen SOl
In Betreft der (rayamına warfet I1Nan auf die Entschliessung über
die Sendung ÖOl Vollmachten nach Rom ber en Bischof VOL

un konnte E Kürze der Ze1lt. och kein Eintschluss gyefasst
werden; abher bel em hohen ewichte, welches der aps auf des
Kalsers wie Granvellas Empfehlugg legt, ist Z der Sache nıcht

zweilfeln.

|Beiliegender Zettell. Le bolle, DL qualIı ho erıtto che
G1 espediva 11 COrrTIierI1, ÖN G1 SON POSSULO ANCOTA eXpedire, el perö le
ettere DGL UNna staffetta, che quest] SigNOr1 Cesarei fanno
pedire, NO DEr COrrlier pOosta. Eit perche ne ettera dı INANO dı

Stä d1ice, che SI expediva 11 COrrıere ın diligentia COM le bolle, Rm a
319y nel presentarla M @ advertirla, afiınche 1O Q] INAaTr’a-

vigllasse, che Stäa dica, che e bolle G1 Mandıno, all’expeditione delle
qualiı S’attende CON Ognı diligentla.

I1ı dı novembre 1530

Salrviati an ampeg10. Rom, Norvember 1530
WE OTE dr Princ. 402-404, Kopie.

Die denutierten Kardinüäle haben Aie Konziulsfrage ach der
Meinung des Kaisers beantwortel; doch MUÜUSSEC die ZUSÜMMUNG
der ubrigen christlichen Fürsten eingeholtt werden,. UuCH der
aDSs LST, v»ertrauend auf den Kaiser,, einverslanden, ber

Vergl. duzu O: 144 Anm.
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diesem auch die Verantwortung FÜr den {A des Missliingens
ZUWEISPCN. Die eıgentliche Entscheidung hüngt noch DO nüchsten
Vonsistorium ab

Überbringer ist der Kurier, der vwoeben miı1t en Bullen ZUr

Könlgswahl abgesandt wird.!
Per 1a Copla che 10 CON altre I1 mandaı della ettera che S1-

SCr1Veva M tö SOPDra la delıberatione, che havea da farsı C1ITCAa,
N CONCUL10, harä Hma veduto Ia dispositione d1 Beat?®, dı se.  ulr
absolutamente 11 dı M tä nel far CONC110, quando le1 1N1O
Ostantı ’infinitı 1inconvenilenti, chen Succederne, PUr persiste nel
oplnione, che G1 TACC], el COS] havyendo Beatnıe COoMMUNICATtO COM quest]
SI&8NOI Rmi deputatı la ettera dı M tä el datolı empo r1sponder, CON-
VeNNONO hiler1 q [la gO11ta. congregatlione, ne quale narratı da elasche-
un 11 pericolI evıdentissımı dell’ inconvenient!i, che dı quUueStO ecnecıilıo
pOteanO temers], DUr f resoluto, che A’altra parte, 1ON facendos], S]
vedessero pericolI et Inconvenlenti mag &10r1, COMe M tä OSIra che
SUucCeder1anN0, 31 SEYZULSSE ıIn C110 11 N1Udiei0 M tä D ante 0O0MN12
1 invitassero 11 altrı prince1pi Christianl, afinche hauta Ia voluntä loro
G1 potesse indire CcCON miglior che OTAa 1ON 31 vede.

uperfÄuo dir A Rma 11 iINneconvenilenti che G1 LeMONO, CONO-
scendol: le1l QUan LO a|CUNO altro, et.che, 11 CONc1l10 fatto Iın altro
MpO ei D miglior dispositione della Christianitä S4719 saluberrima
dieina purgarla d’ognı male, COS1 facendosı 10723 In mala 1SPO-
sıtione, QUan LO S1 ede 1n 11 d’essa, Christilanitä, da emer

che la econturbI el 1ON solo 1011 bastı PUrSar l’infeetione che e1
C, OIM UOV'! tantı malı humorIl1, che DIO quando mal p1IU p  anno
digerirsl; ne SO10 G1 ha da mer ne COSe che LOCCANO la Sede Ap<:&)

Der Kurier Sß  —_ indessen wohl ers Al folgenden Tage a‚ ® denn die
Originalbullen 1MmM Niener Archive Lragen das Datum VO D November. Bu-
choltz I, erwähnt E die Aufforderung die Kurfürsten, ZUr Wahl
Sschreiten; Z die Zustimmung ZUT W ahl Ferdinands, 30801 dieser cdie Mehrheit
der Stimmen erlang'e; endlich 3 In doppelter Ausführung, je nach dem rInes-
SC1I1 des Kaisers, die Krklärung, dass der Papst den iretischen Kurfürsten 10-
hann VO  — Sachsen sSelner Wahlrechte ur verlustig erkannt, der ıhn für diesen
besondern Fall VOLL a  en Zensuren freigesprochen habe, dass die W ahl, obh
1U  = Ilohann teil nehme oder nıcht, ehbenso die W ähler ß  5 jede Kınrede sicher
gyestellt Se1en. Die Vatikanischen Kegıister diıeser Bullen (niıcht Breven), die sıich
1n Arm 35 vol 4(" S und Var. 'Obt (fIrüher 98) 1658 5 finden,
enthalten ausserdem noch die 7ı Nr. 3 gehörıgen Parallelstücke, nämlich die
„Liitterae dispensationis duecis Saxonlae haereticl, quod possıt interesse election]
reg1s Komanorum“‘; „Litterae decernentes electionem reg1s OMAaNnOTrum abhs-
QuUuUG interventu loannıs duecis Saxoniae haeretic] declaratı valere‘‘, endlich noch
„Litterae mandantes, superlores 1ttferas publicarı®‘, diese letzteren Kardinal
Campegio gerichtet. Vergl oben FT Anm.
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1n la fede., che importa mMO P1U, vedendosı che questa heresia 0CC
ne fondamenti chiesa el fede, nellı quali Og&nN1 pleccola 11U-

tatione-che S1 facesse 1O  — potrla C che 10ON SEYUISSE grandissima
TU1NAa.,. ereda Rma.’ che sola Ia bontäa dı M tä Ces impressa nel
anımo dı Beatnıe fa, che SIl risolva arlo volentierI1, che la CONOSCA
che da Canto S11O NOoN PEL anchar dı provısiıone alcuna, che 19 11=-
dieata Servitio d’ 1ddıo ei beneficilo Christianita el che 19 a
tisfattione M tä S la qual eve anche pIU PENSALE In QUESTO, perche
movendosı COMMNE ho Beatne O10 per SCCULL 11 1Ud1e10 el voluntä
dı M &“ le1l toccher12 la p1IU p del CarlcOo, inconveniente
SegulsSse. Anchor che ne congregatione S1 319 consultato COINE d1CO,

necessarlo consultar anchne nel CONCIStOF10, OoOve megl110 G1 determ1-
ner. el Sta essendo Ia C0S importanza che S mandar

la resolutione PE OTa apOSTa; 1n aNtO SCrı yendosı DEI la CoOrie
NON ho volsuto pretermetter d1 dar Rma raguaglıo dı quello che

sinv mo 31 fatto

TOLZ geringen Entgegenkommens bel en iıtalienıschen Staaten
SET1 der aps se1INE Tätigkeıit Überführung der Spanier A US

Oberitalien ach Ungarn fort und bletet für sıch nd das ar
nalskolleg1um auf die Dauer VO  > sechs onaten monatlıch D
Dukaten Dem Erzbischof Von Barı wurde das Patriarchat
ur Westindien| verlıehen, der des alsers &ECMÄAISS, der ]Jedoch
für die Ausstattung mıiıt genügenden Einkünften selhst aufkommen

Was die Koadj]utorien für Kıga nd Eichstätt betri1fft, ırd
11a dıe Warnungen des egaten wohl beachten

hauto la Copla del I‘COCSSÖ 1n latıno, benche havendo 11 Don
Petro pPOTrtaLOo la SUuNM1LILNA dı quello, che S’era atLO 1n 1a dieta el
ultımamente resoluto, ha EXCUSAaLtLO la fatıca dı eggerlo ın 1a CONSLESA-
10Ne, G1 fa Te seritture, che le1l manda.

Se dal procedere eil | Röm. Dokumente Nr 94|
enrere Beilagen ber dıie Ehesache des Herzogs OIl Mantua

nd nebensächliche inge
I8 26 dı novembre 1530

Dies geschah November: siehe den Bericht AUuUS den cla CONS1T-
sforzialıa In Conc. TL  9 4, X A

Stephan (5abriel Merino. Vergl COoNC. 7iQ. 4, LXAXAXLL, Anm.



Kardinal OTreNZO Campegio auf dem Keichstage VON Augsbuyg- 1530 137

4, Salviati Al Campegio. ROom, 6 Dezember 1530.
Lett d Principi 408-411, Kopie.

Betri{fift die Berufung des Konzils 1n Ausführung der Konsistorial-
beschlüsse VO 28 November.! Der Wortlaut ist 1n der Hauptsache be-
relLts In Conc. Trıd 4, 'X wiedergegeben; nachzutragen W  C  ıre
das Wolgende:

Der aps die NeIWOr des Legaten vom November
1n betrefrtf der Gravamina besonders zutreifend un hofft, der Kal-
SCT werde sich ZUT Sendung ÖOl Bevollmächtigten nach Rom ent-
schliessen. DIie Beisteuer AU dem JTürkenkrieg In Ungarn indet
wen1ig Freundschaft; der Herzog Von allan entschuldigt siıch

Mit der Ueberreichung der Konzilsbreven VOIN Dezember 15530 Al die
Könige VO  s Kngland und Schottland wurde der englıische Nuntius Ioh nt.
Pulleo, Baron VON Burg10, beauftragt, und das Schreiben VO Dezember,
welches Jakob Salviati AaUuS diesem Anlasse A jenen Nuntius schrı1eDb, ıst das

Liettereeinzige dieser Art, welches sich 1mM vatılk  < Archive aufünden liess.
Adi Princupi, 405-408, Kopie. Die Länge des Schreibens liess vermu(ten,
dass darın Wichtiges 7ı der englischen Ehesache enthalten sel: doch wird
zunächst In KTOSSCT eıl durch en Verzeichnis der abgesandten und erhal-
fenen Depeschen In Anspruch S  MEN. Sodann spricht Salviati über
as Konsistorium VO November, rechtfertigt dıe Strenge -  N einige
der Hauptaufrührer VO  S Klorenz und spricht auch VOILl Siena, da Pietro
della (Cueva noch einen zweiten Auftrag VO  S X alser Karl gyebracht habe,
nämlich 95  di qssetftar le Cı Siena el he 11 fuoruseıit1 rientrassero, 11 che
anchor G1 (D- fatto SECENZA violentia alcuna, 1 SO10 CÖ  s Ja aura di Spagnioli,
che allogyg1atı nel domın10°*. Wichtiger sind einıge Sätze, e auf einem
besonderen Blatte geschrieben W AaTrell un die WwIr hier wiedergeben, eil S1e
e Konzilsfrage m1 der persönlichen Angelegenheıit Heinrichs IIL. VOeI'-
bınden Sono qaSsal piu 11 inconvenlenti, che N Signore teme habbıno z SWULC-
eceder del CONC1l10, 10O  _> LAaNtOo ın le CO5SC, he CONCETNAINLO la Sede Ape"l„ Quanto
1ın quelle fede; nondimeno facendone 1a M tä Ces grandissıma instanzla,

Stä vuo] cCompilacernela, ei SCLUANG pol C10 che G1 vuole. Aspetta Stä COM
desider10 c intendere, OMmMe cofestia aesta I’intenderä. Non Sarla 1O  — bene,
che In qualche buon proposıito Sria OINEe da S dicesse q Sermo n che
potr. veder, IVI tö ha pEer &1Uudiel sospett. Signore el la Ruota nella
CAaUSEa SUuag, facendosi 11 CONCIl10 NO potrıa facilmente USar Ci sfarne alla de-
termınatıone, che ın CSSÖO S] fara. Pur dico, Sria averia 8l OTrger queste
O0Se da Quanto al intrattener, che 11011 S1 proceda, Beatne ha a  01
quanto STALO possibile; horamal 11011 potr. Sostener P1IU, che 1a g&1ustitia
NO  — vadı Pr 11 S1LO Vergl Röm. Dokumente, Nr 94, 167

Im Keichstagsrezess handelt Art. VO  ; d1esen Bbeschwerden ; nach
QZurzem Bericht über dıe betreffenden Vorgänge erklärt der w alser sıch bereıt,
durch seinen (+2sandten Zı Rom „DEI päpstlicher Heiligkeit mı1t em höchs-
tem Kleiss nhandeln und die Sache dahıin Zı fördern, dam]t solche Be-
schwerden abgestellt werden‘‘. KD Reichsarchiv Z J61; lateinisch bel Way-
nald Nr. 166
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mit den Zahlungen, die er noch Al en Kailser Sı leisten hat;
Savoyven mi1t der Beunruhigung durch die Schweilzer, andere mi1t
andern Ursachen. Der aps &1bt monatliıch Dukaten, die
Woh] für 756 Spanier un: eichte Reiterel ausreichen werden.
enr unangenehm fällt ıhm abep auf, ass noch keine wÖnische

Almanco S12 dato ordinedung 1n Sachen FKFerrara’’s getrofen 1ST.
a,] Zovernatore, COMe S16 r1cercato, dı ON restitulr Modena
SENZA COoMMI1SSIiONE l\,It @& O che Certio r1cuperandosi
alla Sede Apßü. quella Cl  '9 Bne Oll pUuO restiarne SCI101 dı buona [ !]
voglıa.

Anhang,
Im Bande dieser Zeitschrif: 2653-268 habe iıch AaUuSsS en

arte Farneslane 711 Neapel, fasc. 689, HtE e1IN ÖOriginalschreiben
des Kardinals ampeg10 AAl alvıati, London, Februar 15929
veröffentlicht. ID geschah nach e1INer Abschrift, die ich durch
eine befreundete Jand hnatte anfertigen assen. ber dieser Han
WarLl natürlıch dıie Geheimschrift des Legaten nıcht geläufig, un
S: 1eben be1 der Auflösung ın Klarschrift ein1ge ellen 1 Dun-
eIn Später konnte ich dann selhest as Stück wıeder vornehmen
nd en SCNAUCH Text der chiffrierten Abschnitte feststellen DIie
adurch nötlig gewordenen Berichtigungen habe ıch se1nerzeit
Jerrn Hofrat Pastor m1tgetellt, der dieselben 1M Bande

Hälfte S 5092 Anm. abgedruckt hat och WIrd 11A1 bıil
ligen, WE auch hier die richtigen Lesarten nachgetragen werden.

Demnach 11LUSS auft 264 dı Zeile ıuten: q,] 1{m 0 Eiboracense et
etzam (1 quUuUESTA M& CON La qgiunta Ael m0 Croce el quello che DOTLaVa:
PUL 10 anchora 1O  S Am Schlusse VO  ; Za ist beizufügen: SiqNOTE
OMNENO indicat inducias biennales et DOL Die Auflösung 26475 autet
richtig: ıta che pIU che mal pendono da queSta COSAa, ei M tö MONStrO
sentire yTanNd1SS1MO displacere norte dı SiIgeNOore, eLt, Der Qquanto
IO comprendo, ın S’Tan p DGL questa s LEA Causa, parendo dı TesStAaATrTEe
frustrato de la SpeTranzZa che ha, che Sigynore OMN1INO habbı dare
qualche provis1one, ei che PCL QqUeESLO CAaso la C0Sa havesse dı STare molto

1ungo0, ei 10n SaPCI'C DOL, quid s1hl sperandum. Hora ’ Kboracense sta
inter 5SPCHL e metum el metitte SPCTanzZa 1N quel CONVENLO, che funG 31
Jehbila pigliare qualche remedi10o, eti1am che mM1 dica, 11011 passarä 11

Kit N ricorda ira l’altre 1AavereS1Ne gatisfactione regis ın h  E  16 1’6,

SCr1pto, che hayvyendosi C° fare quel C  entLO forse G1 potria reilcere
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C0Sa In LeMPUS ei SCT1Vere d1 quä * q] et. all’ EKboracense ın quel
meg lior mMmodo parerä, che interim OGCOHITETE MO COSe., Ür

266 ist die eingeklammerte Stelle der (Geheimschrift lesen aqueEStO stratagema. Auf 2671 7ı ist die igle ZU erseizen durch
LO Anna Boleyn. 16 StÜEa 10 termıne* lesen ‚PCI pentir-
sene**. e1ile D „ACLUumM de 116 altem err1an0 perpetuo
exule‘* In Anm ist S tilgen,

DIie der epesche VOTauUS geschickten Erläuterungen werden
durch diese Korrekturen N1C beeinträchtigt.

Z 17 395 1, Nr

Das Schreiben ampeg10's Aa US ugsburg VO 26 Iuni 1530
allerdings en Vermerk ic[evuta| 11 e  O, Was ach

SCHAUCIN Ortlau den Sıinn ergäbe: eingelaufen AT desselben
Monates, ISO Iunı. ID lag a,1s0 nahe, einen Flüchtigkeits-
ehler S{ra d1 Jug110 anzunehmen, un s SeEizie 16 &. en
Kopf In Rom Iulı Kbenso deutete Un Brieger en
Vermerk 1n einer Leipzig 190 veröffentlichten Un1ıversitäts- E
chrift Zur eschichte des Augsburger Reichstages DO  s 1530 S 58,
Anm ber durch Ka StOor, SC der Pünste 4, Hälfte
S 409 Anm $ veranlasst schaute ich SCHAaUeGL 7i nd an dass
der geNannte Vermerk N1C für as Schreiben OM Iun1, SO1N-
dern für e1Nn anderes bestimmt Wäar, be1 welchem Datum und
Einlauf demselben Monat angehörten, dass Ric 11
einen richtigen Sinn enthielt Eın Einlaufsyermerk für die De-
pesche OIN 26 Iunı fehlt sonach; aber AUSSeT allem Ziweifel kann
siıch der erıch der Konsistorialakten, ass AL Tulı 15320 „IUue- n

Arunt léctae 1tterae mı de ampeg10 1n haeresis ' Luthera-
xnae‘‘ 1Ur auf dieses Schreiben bezlehen, nd die Darstellung

Pallaviıcinı's ber d1eses Consistor1ium ist durchaus quel-
lenmässig. uch bel mınder wichtigen Stücken, w1e bel
Campeg10’s epesche VOIN T 1530 (Bd 18 S 561) gehen 1Ur

Tage auf den Weg Oll ugsburg nach Rom. Damit fallen die
weiltschichtigen Wolgerungen, dıie Brieger Al diesen falschen oder
unrecht angebrachten V<;rmerk geknüpft hat (& An il ın
sich ZUSamm

Man würde hier eher „dli l .‘.{H oder „ Roma‘*‘ erwarten.
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